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 البحث موضوع
(Traditional Arabic 16, Spasi 1,0) 

 
Penulis1, Penulis2, Penulis3 
Afiliasi1, Afiliasi 2, Afiliasi 3 

Email1, Email 2, Email 3 

(Book Antiqua 10, Spasi 1,0) 
 

 

 الملخص
(Traditional Arabic 15, Spasi 1,0) 

Ditulis menggunakan bahasa Arab antara 250-300 
kata dengan formulasi satu paragraf. Abstrak harus 
memuat unsur tujuan penelitian, metode, dan hasil 
penelitian. 

   : الأساسية الكلمات
Tiga-empat kata/frasa 

 
 المقدّمة

(Traditional Arabic 15, Spasi 1,0) 
​ Menjelaskan tentang kompleksitas masalah, 
kegelisahan akademik, dan ketidakrelevansian antara 
idealitas-realitas, teoritis-aplikatif yang didasarkan pada 
teori-teori bahasa dan sastra. Dalam sub bab ini, 
penulis harus menjelaskan rasionalitas penelitian serta 
hasil penelitian mutakhir terkait bahasa dan sastra 
sebagai pijakan ilmiah penulisan artikel. Gunakan teori 
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bahasa dan sastra yang sifatnya operasional dari 
referensi primer/sekunder guna menjawab 
permasalahan yang ada. Penulis dapat membubuhkan 
penjelasan yang sifatnya universal terkait teori yang 
digunakan baik sebelum penjelasan teori maupun 
sesudahnya. Di sisi akhir, penulis untuk dapat 
menjelaskan arti penting penelitian. (Maksimal ditulis 
35% dari badan artikel).12 
 

 البحث منهجية
(Traditional Arabic 15, Spasi 1,0) 

​ Menjelaskan tentang pendekatan dan jenis 
penelitian, populasi dan sampel (jika ada), fokus 
penelitian, data dan sumber data, teknik pengumpulan 
data, dan analisis data. (Maksimal ditulis 10% dari 
badan artikel) 

 
  المناقشة

(Traditional Arabic 15, Spasi 1,0) 

  216 ص. (1965 المصرية، الانجلو مكتبة )القاهرة: العربية اللهجات في انيس، ابراهيم 2

(Traditional Arabic 10) 
(Book Antiqua 8) 

 
 
 

1 Abdul Chaer, Linguistik Umum (Jakarta: Rineka  Cipta, 2003) hlm. 216. 
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Pembahasan harus bersifat jelas, lugas, dan 
menjawab persoalan yang dibahas. Pembahasan 
merupakan hasil analisis permasalahan, data, dengan 
teori bahasa dan sastra yang digunakan dan ditulis 
secara deskriptif-naratif. Dalam sub bab ini, penulis 
tidak diperbolehkan menulis ulang teori yang digunakan 
dalam sub bab pendahuluan. (Maksimal ditulis 50% dari 
badan artikel) 

 
 الخلاصة

(Traditional Arabic 15, Spasi 1,0) 
​ Merupakan konklusi penelitian yang ditulis secara 
jelas dan singkat. Dalam sub bab simpulan, penulis 
tidak diperkenankan menulis ulang dari sub bab 
pembahasan. Simpulan harus berfokus pada hasil 
penelitian yang telah dibahas secara ringkas. 
(Maksimal ditulis 5% dari badan artikel) 
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